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CERTIFICAT DPAGREMENT

TYPE APPROVAL CERTIFICATE

Concernant un type d’emballage conformément aux dispositions de:
For a packaging in conformity with the prescriptions of :

- 1'Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route
(ADR), et la directive européenne 2008/68/CE;
the European Agreement concerning the international carriage of dangerous goods by road (ADR), and the European Directive
2008/68/EC;

- le Réglement concernant le transport international ferroviaire des marchandises dangereuses (RID),
et la directive européenne 2008/68/CE.

the Regulation concerning the international carriage of dangerous goods by railway (RID), and the European Directive
2008/68/EC.

0. Numéro du certificat d'agrément: 16180
Number of the type approval certificate:

1. Code du type de construction de 3H1
I’emballage : Jerricanes, Plastique, a dessus non amovible
Code of the construction type of the packaging: Jerricans, Plastics, non-removable head

2. Description sommaire de 30It HDPE Plastic jerrican; 280x325xh.429 mm; 30 1,
I’emballage : pour matiéres liquides des groupes d’emballages II et
Brief description of the packaging : II1, densité max 1,1 kg/l

301t HDPE Plastic jerrican; 280x325xh.429 mm; 30 1, for liquids of
packing groups II and III, densité max 1,1 kg/l

3. Nom et adresse du fabricant: Ozler Plastik San. ve Tic. A.S.
Manufacturer's name and address: Universite Mah Blagarici Cad. Firuzkoy
Yolu n.6-8 Avcilar Istanbul
Turkey
4. Le cas échéant, nom et adresse idem

du mandataire du fabricant ;
Name and address of the representative of the
manufacturer, where applicable:
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5. L’emballage du type susmentionné, 0016\ME\CMP\17_1

décrit dans le rapport d’épreuve :
The packaging of the above-named type,
described in the test report :

Etabli par : CSIS.p.A.

Issued by : Attn. European Directive Division
20, Viale Lombardia
Bollate
Italy

est admis au transport par voie terrestre (route et rail) des marchandises

dangereuses mentionnées en annexe, dans les limites fixées par celle-ci.
is allowed for the carriage via land (road and railway) of the dangerous goods described in the annex, and
with any such restrictions as mentioned therein.

6. I(flzsr embg{!?i%flst %Ocl:;l;; I;?Ezrn :2 : 3H1/Y1,1/200/year of manufacturing
que d’identi : L/16180/SNCH-OZL01

These packagings must bear the following
identification marking

Les emballages produits en série devront étre en tout point conformes au prototype décrit dans le rapport

mentionnée ci-dessus et ayant subi avec succés les épreuves prescrites par:
Packagings, produced in series, must in all aspects be in conformity with the prototype described in the above-mentioned report, and

which has successfully been subjected to the tests as required by:

- L’Accord européen relatif au transport international des marchandises
dangereuses par route (ADR), et la directive européenne 2008/68/CE;

the European Agreement concerning the international carriage of dangerous goods by road (ADR),
and the European Directive 2008/68/EC;

le Reglement concernant le transport international ferroviaire des marchandises
dangereuses (RID), et la directive européenne 2008/68/CE.

the Regulation concerning the international carriage of dangerous goods by railway (RID),
and the European Directive 2008/68/EC.

La marque d’identification doit étre reproduite de maniére durable et lisible et placé dans un endroit
bien visible. Elle doit étre conforme au mod¢le ci-dessus et respecter les proportions définies par le
6.1.3.1, 1er alinéa, de I’ADR en sa version 2017.

The identification marking must be durable, legible and placed in a location so as to be readily visible. It shall be in conformity with the
above-mentioned model and respect the dimensions laid down in 6.1.3.1, first paragraph, of the ADR in its 2017 version.
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Selon les prescriptions du 6.1.3.6 de I'ADR-2017, les fermetures des emballages agrées
doivent étre conformes a celles décrites dans le procés verbal d'épreuve. En cas de
fabrication des moyens de fermeture par sous-traitance, le fabricant attributaire du
certificat d'agrément reste directement responsable de la conformité de I'ensemble de

I'emballage. Les prescriptions du 6.1.4.8 de ' ADR-2017 sont également applicables.
According to the requirements laid down by 6.1.3.6 of the 2017-ADR, the closures of the certified packagings shall be in
conformity with those described in the test report. If the fittings are produced by a subcontractor, the producer to

whom this present certificate of approval is attributed remains directly responsible for the conformity of the unit. The
requirements of 6.1.4.8 of the 2017-ADR also apply.

Toute modification apportée a I'emballage précité (y compris a ses éléments de
fermeture) ou a ses modalités d'utilisation (autres méthodes ou éléments d'emballage)

entrainera automatiquement 1'annulation ou invalidation du présent certificat d'agrément.
Any modification to the above-mentioned packaging (including its closures) or to its various uses (other packing methods
or components) will automatically result in the withdrawal of the present type approval certificate, or render it invalid.

La 'Société Nationale de Certification et d'"Homologation s.a.r.l.' se réserve, en tout

temps, le droit d'invalider le présent Certificat d'agrément.
The 'Société Nationale de Certification et d'Homologation s.a.r.l." reserves the right to withdraw the present type
approval certificate at any time.

Conditions particuliéres : sans objet

Particular conditions : not applicable

Lieu et date: Luxembourg, 04.04.2018
Place and date:

Date de validité : 03.04.2023

Validity date :

Signature :
Signature :

Annexe: -1-
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ANNEXE AU CERTIFICAT D'AGREMENT NO. 16180
ANNEX TO THE TYPE APPROVAL CERTIFICATE NO. 16180

MATIERES AUTORISEES ET PRESCRIPTIONS POUR LE TRANSPORT PAR

ROUTE / RAIL
AUTHORIZED GOODS AND REQUIREMENTS CONCERNING THEIR CARRIAGE BY
ROAD /RAIL
Classes des matiéres: Matiéres liquides des groupes d’emballages II et 111
Classes of goods: Liquids of packing groups II and III
Voir références: 6.1.2, 6.14, 6.1.5.2, 6.1.5.3, 6.1.5.4, 6.1.5.5, 6.1.5.6,

See references:

Code désignant le type d'emballage / Prescriptions relatives aux emballages / Préparation des
emballages aux épreuves / Epreuve de chute / Epreuve d'étanchéité / Epreuve de pression interne

(hydraulique) / Epreuve de gerbage /
Code for designating types of packagings / Requirements for packaging’s / Preparation of packaging’s for testing / Drop test / Leak
proofness test / Internal pressure (hydraulic) test / Stacking test /

Matiéres autorisées: Matiéres liquides des groupes d’emballages II et II1

Authorized gOOdSZ densité max 1’1 kg/l
Liquids of packing groups II and III
densité max 1,1 kg/l

Groupe d'emballage Volume maximale (1) Tension de vapeur maximale du produit a 50°C (kPa)
Packing group Maximum volume (1) Maximum vapour tension of the product at 50°C (kPa)
II 30 171
III 30 171

Luxembourg, 04.04.2018

Société Nationale de
Certification et d”Homologation
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N\ CERTIFICAZIONE E TESTING

A

CSISpA.
Sede Legale: Cascina Traversagna, 21 - 20030 SENAGO (M) - ltaly

Sede operativa ed Amministrativa: \V/.le Lombardia, 20- 20021 BOLLATE (M) - Italy Tel. 0039. 0238330.1 Fax 0039.02.3503940 - www.csi-spa.com

Autorizzato dal Ministero delle Infrastrutture e dei trasporti - Comando generale del Corpo delle capitanerie di porto
Issued on behalf of Italian authority: Ministry of Infrastructure and Transport - Coast Guard Headguarters

CERTIFICATO DI APPROVAZIONE DEL PROTOTIPO
IMBALLAGGI, GRANDI IMBALLAGGI E CONTENITORI INTERMEDI
(Articolo 32, Comma 6, D.P.R. 6 giugno 2005, n.134)
PROTOTYPE APPROVAL CERTIFICATE
PACKAGING, LARGE PACKAGING AND INTERMEDIATE BULK CONTAINER
(Article 32, Paragraph 6, D.P.R. 6 June 2005 n. 134)

N. 57416
Richiedente Ragione sociale:
Applicant Company name

Sede Legale:

Legal Address:

Sede di produzione:
Production Address:

Approvazione rilasciata sulle base delle seguenti normative:
Approval issued in compliance with the following regulations:

Descrizione prototipo Codice prototipo:
Prototype description Prototype code:

Identificazione del prototipo:

Prototype identification:
Descrizione prototipo:

Prototype description:

Tipo di costruzione:
Type of manufacturing:
Tipo di materiale:
Type of material:
Caratteristiche materiale:
Material properties:
Spessore:
Thickness:

Chiusure:

Closures:

Capacita:

Capacity:

Tara:

Tare weight:

Tara comprensiva di accessori:
Tare weight including accessories:

Dimensioni esterne:
External dimensions:

Sistemi di presa/movimentazione:

Gripping/Handling devices:
Dispositivi particolari:
Special devices:

Ozler Plastik San. ve Tic. A.S

Universite Mah Blagarici Cad. Firuzkoy Yolu n. 6-8
Avcilar - TURKIYE

Universite Mah Blagarici Cad. Firuzkoy Yolu n. 6-8
Avcilar - TURKIYE

Codice IMDG 37-14 e D.P.R. 6 giugno 2005, n. 134
IMDG Code 37-14 e D.P.R. 6 giugno 2005, n. 134

3H1

30 I+ HDPE plastic jerrycan

Tanica in plastica con apertura totale @ 280 x 325 mm x
h 429 mm

Plastic jerrycan with unremovable head body o 280 x325 mm,
h 429 mm

Stampaggio

Printing

HDPE

HDPE

N.A.

NA.

Corpo 1,5 mm, fondo sup. 2,5 mm, fondo inf. 1,2 mm
Body 1,5 mm, top head 2,5 mm, bottom head 1,2 mm
Parziale

Partial
301t

1,700 kg
1,731 kg

2 280 x 325 mm x h 429 mm
N.A.

N.A.
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CERTIFICAZIONE E TESTING

CSIS.pA.
Sede Legale: Cascina Traversagna, 21 - 20030 SENAGO (M) - ltaly
Sede operativa ed Amministrativa: V.le Lombardia, 20- 20021 BOLLATE (MI) - Italy Tel. 0039. 0238330.1 Fax 0039.02.3503940 - www.csi-spa.com

N. 57416
Materie trasportabili Stato fisico: Liquido
Transportable goods Physical state: Liguid

Granulometria:

Particle size:
Densita (kg/l): 1.1 kg/I
Density (kg/l):
Tensione di vapore a 50 °C (kPa): N.A.
Vapour pressure at 50 °C (kPa):

Gruppo di imballaggio: IT, IIT
Packing group:
Massa lorda massima (kg): 35 kg

Maximum gross mass (kg):

Marcatura/Marcatura primaria
Marking/Primary marking

@ 3H1/Y1,1/200/anno fabbricazione (manufacturing year)

I/CSI574160ZL01
Marcatura addizionale Non applicabile
Additional marking Not applicable

L'apposizione della marcatura attesta la rispondenza al prototipo
The marking indicate the correspondence to the prototype

Prove eseguite Le prove secondo quanto riportato nel Rapporto di Prova CST SpA
Performed tests n. 0016 \ME\CMP\17_1 (Rev. 0) emesso in data 08/03/2017,

soddisfano le prescrizioni contenute nelle normative di riferimento sopra richiamata
The tests, according the test Report C5I SpA

n. 0016 \ME\CMP\17 _1 (Rev. 0) issued on 08/03/2017,

satisfy the requirements of the above mentioned regulations

Prove di compatibilita Non applicabile
Chemical compatibility tests Not applicable

Rilasciato a Bollate (MI)il: 08/03/2017
Issyed at Bollate (MI) on:

Il Responsabile/ Authorized Person
Data scadenza: 07/03/2022 Ing Paol‘p Fumagalli
Expiry date: “Tc | )
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